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1. Torpa uapb Lapuin gan nosenexHune, n pasbickmsanu B BaBnnoHe B KHUroxpaHunumile, kyaa
nonaranu CoOKpoBuLLa.

YNO: Togni uap Dapiit BnoaBe Hakasa, i wykanu B AOMi, e cknanarTb ckapbu KHUXOK Y
BasunoHi.

KJV: Then Darius the king made a decree, and search was made in the house of the rolls,
where the treasures were laid up in Babylon.

2. N HainpeH B EkbaTtaHe BO aBopue, KoTopbiii B o6nactun Muaun, oouH CBUTOK, U B HEM
HanucaHo Tak: [ns namatu:

YNO: | 6yB 3HaiaeHuiA 0anH 3Biil B 3aMKy AXMETI, WO B MiGIACHKI OKPY3i, @ B HbOMY HanucaHo
Tak: Ha nam'aTb.

KJV: And there was found at Achmetha, in the palace that is in the province of the Medes, a roll,
and therein was a record thus written:

3. B nepsbin ron uapsa Kupa, uapb Knp nan noseneHve o npome boxwnem B Mlepycanumme: nyctb
CTPOUTCS OOM Ha TOM MECTE, rAe NPUHOCSAT XEPTBbI, U NyCTb ByayT NONOXEHbI MPOYHbIE
OCHOBaHMS ONS HEro; BbIWWHA €ro B WEeCTbAECAT NOKTEN, WMPUHA ero B WeCTbAECAT NOKTEN;
YTMO: Nepuworo poky uaps Kipa uap Kip sugas Hakasa: [lim Boxuin B Epycanumi aim Tom
Hexai 6yoyeTbCs Ha MicCLi, e MPUHOCATb XEPTBY, a AOro NigBanvHN 3anoxeHi. BuwunHa noro
WiCTAECAT NIKTIB, WMPUHA NOro WICTAECAT NIKTIB.

KJV: In the first year of Cyrus the king the same Cyrus the king made a decree concerning the
house of God at Jerusalem, Let the house be builded, the place where they offered sacrifices,
and let the foundations thereof be strongly laid; the height thereof threescore cubits, and the
breadth thereof threescore cubits;

4. panoB N3 KaMHein 6oNbwux TpW, U PS4 U3 AepeBa O4VH; N3OEPXKN Xe MyCTb BbIAAOTCS U3
LapcKoro goma.

YNO: Tpw paan 3 BENUKOro KaMeHto, 1 0auH psa 3 Aepesa, a Buaatky byayTb AaHi 3
LapCbKOro OoMy.

KJV: With three rows of great stones, and a row of new timber: and let the expenses be given
out of the king's house:

5. [a n cocynbl aoma boxusi, 3onoTble 1 cepebpsiHbie, KOTopble HaByxoAOHOCOpP BbIHEC 13
xpama Mepycannumckoro n oTHec B BaBnnoH, NycTb BO3BpaTATCS 1 NOAAYT B Xpam
Nepycanumckuii, [Kax ablit] Ha MecTo cBoe, U NoMelleHbl byayT B gome boxuem.

YMO: A nocyn Boxoro nomy, 30n0Tuin Ta cpibHuiA, wo HaByxoooHOCOP BUHIC ByB i3 xpamy, Wo
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B Epycanumi, i nepeHic 0o BaBnnoHy, Hexal NoBEepHYTb, i HEXar BiH Nige 40 Xpamy, Wo B
€pycannmi, Ha CBOE Micue, i noknagew Te B Boxomy OoMi...

KJV: And also let the golden and silver vessels of the house of God, which Nebuchadnezzar
took forth out of the temple which is at Jerusalem, and brought unto Babylon, be restored, and
brought again unto the temple which is at Jerusalem, every one to his place, and place them in
the house of God.

6. Ntak, ®@adpHaii, 3apeyHblii obnacteHavanbHuk, 1 Wedap-bosHaii, ¢ ToBapuwamy BawmmMm
Adpapcaxesamu, KOTOpblE 3a PEKOIO, --yaanuTecb oTTyaa.

YTO: Tenep xe T, TatTeHato, HaMmicHKKY 3apivys, Tu, WeTtop-boseHato 3 ToBapuwamm
CBOiIMW, Nepcu, Wo B 3apiydi, Bigaanitbca 3siatu!

KJV: Now therefore, Tatnai, governor beyond the river, Shetharboznai, and your companions
the Apharsachites, which are beyond the river, be ye far from thence:

7. He octaHaBnwmBarite paboTtbl npu cem nome boxuem; nyctb Nyneickuin obnacteHavyanbHUK
n Nypenckme ctapenwmHbl CTPOSAT cen AoM boxuii Ha MecTe ero.

YTMO: NosoctaeTe npauto LUboro boxoro oomy, 10aeiCbKnini HaMiCHKK Ta t4enCbki cTapLi
36yaytoTb TO BoXwniA oiM Ha A0Oro MicLi.

KJV: Let the work of this house of God alone; let the governor of the Jews and the elders of the
Jews build this house of God in his place.

8. I oT MeHs naeTtcs noBeneHne o TOM, YeM Bbl JOMNXKHbI COOENCTBOBATb CTapenumHam Tem
Wynenckum B NOCTpoeHun Toro goma boxwus, n [MMeHHO]: 13 nmyecTsa Lapckoro--[us]
3apeyHoi nogaTn--HemenneHHo bepute n pasante TeM nOaAsM, 4Tobbl paboTa He
ocTaHaBnvBanachb;

YMNO: A Big MeHe gaHmii Hakas Npo Te, Wo Bu bynete pobutn 3 TMMM I0AEACBKUMUN CTapLIMMMK,
wob 36yayBaTu ueit Boxwii gim, a 3 uapcbkoro nobpa, 3 AaHMHKU 3apivyysi, Hexai LoKnaaHo
LAETLCS BUAATOK TUM NIIOASAM, WOO HE CNUHATN poboTw.

KJV: Moreover | make a decree what ye shall do to the elders of these Jews for the building of
this house of God: that of the king's goods, even of the tribute beyond the river, forthwith
expenses be given unto these men, that they be not hindered.

9. 1 CKONbKO HYXXHO--TEMbLOB N1, U OBHOB M arHUEB, HAa BCECOX XeHuns bory HebecHoMy,
TakXe MweHnLbl, CONu, BUHA N Macna, Kak ckaxyT cBaweHHuKn Nepycanumckume, nyctb bynet
BblAABAEMO UM N30 OHS B AeHb 6e3 3amepXKu,

YNO: A wo 6yne notpibHe, 4n Tenat, yn 6apaHis, Yn OBEYOK Ha NpuHeceHHs HebecHomy
Borosi, nweHwnuto, Cinb, BUHO Ta ONMBY, WO CKaXYyTb CBSIWEHWKN, siKi B Epycanumi, wob 6e3
OMaHu Bngasanocs iMm eHb-y-OeHb,
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KJV: And that which they have need of, both young bullocks, and rams, and lambs, for the burnt
offerings of the God of heaven, wheat, salt, wine, and oil, according to the appointment of the
priests which are at Jerusalem, let it be given them day by day without fail:

10. 4TO6 OHM NPUHOCKUNN XEePTBY NPUATHYIO Bory HebecHOMY 1 MOIMANCH O XU3HW Laps u
CblHOBEW ero.

YMO: wob BoHM 3aBXAM NpuMHOCUNAM naxouwi B xxepTBy HebecHoMy Borosi Ta Monmnucs 3a
XNTTA uaps Ta CUHIB NOrO.

KJV: That they may offer sacrifices of sweet savours unto the God of heaven, and pray for the
life of the king, and of his sons.

11. MHOI0 X€e faeTcs NoBeNneHne, 4To [ecnun] Kakon YeNnoBEK N3MEHUT 3TO ONpedeneHme, To
OyneT BbIHYTO 6pEBHO 13 OoMa ero, 1 6yaeT NoAHAT OH M NPUIBOXAEH K HEMY, a IOM ero 3a
10 ByaeT obpalieH B pa3BanHbi.

YMO: A Big MeHe B1OAHWIA Hakas, Wo KON SKWiA YONoBiK 3MiHUTb Lie MOE C/oBO, To byae
BMPBaHe OepeBo 3 [0oMy oro, i byne noctasneHe, a BiH byae NpubuTuin Ha HboMy, a fiM Moro
6yne obepHeHWit 3a Le B pyiHy!

KJV: Also | have made a decree, that whosoever shall alter this word, let timber be pulled down
from his house, and being set up, let him be hanged thereon; and let his house be made a
dunghill for this.

12. N Bor, KoToporo nms Tam obutaeTt, oa HU3N0XNUT BCAKOro Laps 1 Hapo, KOTOpPbIN
npocTep 6bl pyKy CBOO, 4TOObI M3MEHUTDL [cKe] KO Bpeay aToro aoma boxus B Mlepycanume. 4,
Dapwuii, nan ato nosBeneHune; na 6ynet oHO B TOYHOCTU UCTIONHSEMO .

YMO: A bor, wo B4MHMB, Wob Tam npobysano Im's oro, 3HULWMTb KOXHOro uaps Ta Hapoga, LWo
NPOCTSIrHE CBOK PYyKY, W06 3MiHNTYK Le, Wwob ywkoanTn Toin Boxwnia oim, wo B Epycanumil 4,
[apiii, BuAaB UbOro Hakasa, Hexai BiH 4OKNnanHo 6yne BUKOHaHWIA!

KJV: And the God that hath caused his name to dwell there destroy all kings and people, that
shall put to their hand to alter and to destroy this house of God which is at Jerusalem. | Darius
have made a decree; let it be done with speed.

13. Torpa ®acdpHan, 3apeyHblii obnacteHavyanbHuk, Wedap-bosHai n ToBapumwm unx, --kak
nosenen uapb Japwii, Tak B TOYHOCTU 1 genanw.

YNO: Toni TatTeHaw, HamicH1K 3apivus, leTtap-boseHal Ta ixHi ToBapuwi foknagHo 3pobunm
3rigHo 3 TuM, gk nocnas uap Hapin.

KJV: Then Tatnai, governor on this side the river, Shetharboznai, and their companions,
according to that which Darius the king had sent, so they did speedily.
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14. U ctapenwunHbl Nynenckune ctponnn n npeycnesanu, No npopoyectsy Arres npopoka u
3axapun, cbiHa Agabl. I noctpounm n okoH4mnu, no sone bora N3pannesa n no sone Kupa u
Hapusa n Aptakcepkca, uapen Nepcnackux.

YNO: A opeiicbki cTapwi 6yaysanu, i wactuno im 3a npopouTteom npopoka Oris Ta 3axapis,
cuHa logo. | BoHM 36yayBanu i 3akiHumnm 3 Hakasy bora I3paineeoro T1a 3 Hakaay Kipa, i
Hapis, i ApTakcepkca, uaps nepcbkoro.

KJV: And the elders of the Jews builded, and they prospered through the prophesying of Haggai
the prophet and Zechariah the son of Iddo. And they builded, and finished it, according to the
commandment of the God of Israel, and according to the commandment of Cyrus, and Darius,
and Artaxerxes king of Persia.

15. Ml okoH4eH OoMm cel K TpeTbeMy OHI0 Mecaua Apapa, B WeCTOoW rof LapcTBoBaHMs Laps
Hapwns.

YNO: | 3akiH4yeHwniA ByB Lel xpaM A0 TPETbOro Micsausa afapa, Wo BiH MiCAUb ABaHAALUSATUNA,

WOCTOro PoKy LaproBaHHa uaps Lapis.

KJV: And this house was finished on the third day of the month Adar, which was in the sixth

year of the reign of Darius the king.

16. V1 coBepwmnnm cbiHbl VI3pannesbl, CBAWEHHUKN 1 NIEBUTLI U NPOYME, BO3BPATMBLIMECS U3
nneHa, ocesleHve cero goma boxwus ¢ panocTbio.

YMO: | cnpasunu I3painesi cnHu, CBSAWEHNKN 1 J1IeBUTY Ta pelTa BUrHaHLIiB CBATO
BiQHOBNEHHS TOro boxoro gomy 3 pagicTio.

KJV: And the children of Israel, the priests, and the Levites, and the rest of the children of the
captivity, kept the dedication of this house of God with joy.

17. N npuHecnn npu ocBSWeHnn cero gomMa boxus: cTo Bonos, ABECTM OBHOB, YeTbipecTa
arHues 1 gBeHafuaTtb KO3/10B B XEpPTBY 3a rpex 3a Bcero M3pawns, no 4yncny Konex
3paunnesbix.

YMO: | npuHecnn B XepTBYy Ha CBSATO BiAHOBNEHHS Toro Boxoro AoMy: BoniB COTHIO, 6apaHis
ABICTi, ATHAT YOTMPW COTHI, @ KO3NAT y XepTBY 3a rpix 3a BCboro I3paing neaHanusaTb, 3a
4MCNOM I3paineBnx rnnemMeH.

KJV: And offered at the dedication of this house of God an hundred bullocks, two hundred rams,
four hundred lambs; and for a sin offering for all Israel, twelve he goats, according to the
number of the tribes of Israel.

18. /I noctaBunu CBAWEHHMKOB NO OTAENEHNAM UX, 1 NEBUTOB MO Yepenam Ux Ha cnyxoy
Boxwuio B lepycanume, kak npegnucaHo B kHure Mowuces.
YMO: | noctaBunu cBSILEHMKIB 3a IXHIMM YacTuHaMu, a JIeBuTIiB 3a Yepramu ixHiMu Ha cnyx 06y
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Boxoro nomy, wo B €pycanmmi, sk HanncaHo B KH13i Mowices.
KJV: And they set the priests in their divisions, and the Levites in their courses, for the service
of God, which is at Jerusalem; as it is written in the book of Moses.

19. M coBepwmnnm BO3BpaTMBLIMECS U3 NIEHA NacXy B YeTbipHaUaThii AeHb NePBOro Mecsaua,
YTMO: A noeepHeHLUi cnpasunu NMacxy YOTUPHAZUSATOro AHSA NepLloro micaus,

KJV: And the children of the captivity kept the passover upon the fourteenth day of the first
month.

20. NOTOMY 4YTO OYNCTWUINCb CBALEHHWNKW N NEBUTbI, --BCE OHW, KaK 0AVH, [ObINn] YUCThI; 1
3aK0NI0NM arHUeB nacxanbHbIX A5 BCEX, BO3BPATMBLIUMXCS U3 NNeHa, Ans 6paTbeB CBOMX
CBALWEHHMKOB 1 Ans cebs.

YNO: 60 ouncTnnucs cesieHnky ta JIeBUTK, SK OAUH, YCi BOHU YKCTI. | BOHK 3apisanu
nacxanbHe srHs Ans BCiX MOBEPHEHLIB, ANs CBOiX OpaTiB CBAWEHMKIB Ta ans cebe.

KJV: For the priests and the Levites were purified together, all of them were pure, and killed the
passover for all the children of the captivity, and for their brethren the priests, and for
themselves.

21. U enu cbiHbl VI3panneBbl, BO3BpATUBLIMECS U3 NEPECENIEHNS, U BCE OTAENMBLWNECS K HUM
OT HEYMCTOTbl HAPOAOB 3eMnu, 4TO6bI Npuberathb k Mocnoay Bory V3paunesy.

YMO: I'inu I3painesi cuHW, WO BEPHYINCS 3 BUTHAHHS, | TAKOX YCi, XTO BiOAINMBCSA OO0 HUX Bif
He4YncToCTWN HapoaiB 3emni, wob 3sepTaTucs oo ocnopa, bora Ispainesoro.

KJV: And the children of Israel, which were come again out of captivity, and all such as had
separated themselves unto them from the filthiness of the heathen of the land, to seek the
LORD God of Israel, did eat,

22. VI npasgHoBany npasfHuK ONPecHOKOB CeMb AHEN B pafocTui, MOTOMYy 4TO 0bpanoBan unx
Focnoab 1 obpaTtun K HUM cepaue uaps ACCUPUINCKOro, YTobbl NOAKPENNATL PyKW UX MpK
cTpoeHun noma [rocnona bora V3pawnneesa.

YNO: | cnpaBnsanu BoHM cBATO ONpIiCHOKIB CiM AeHb y panocTi, 60 focnoap ix NOTIWMB i
06epHyB [0 HUX CepLe acupiicbKoro Laps, Wwob 3miuHNTY TXHi pyku npu npaui gomy bora,
Bora I3painesoro.

KJV: And kept the feast of unleavened bread seven days with joy: for the LORD had made them
joyful, and turned the heart of the king of Assyria unto them, to strengthen their hands in the
work of the house of God, the God of Israel.
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